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Motion for Renewal of Protection Order (MTDRPO)
Petición de renovación de una orden de protección (MTDRPO)
[  ] Domestic Violence
     Violencia doméstica
[  ] Stalking
     Acecho
[  ] Vulnerable Adult
     Adulto vulnerable
[  ] Sexual Assault
     Agresión sexual
[  ] Unlawful Harassment
     Acoso ilegal


Motion for Renewal of Protection Order
Petición de renovación de una orden de protección 
1.	The Protection Order granted on (date) 	, will expire on (date) 	
	La orden de protección concedida el (fecha) 	, vencerá el día (fecha) 
2.	I want to renew the protection order and any weapons surrender order because:
	Quiero renovar la orden de protección y las órdenes de entrega de armas porque:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
3.	I want the renewed order to stay in place [  ] for (number) 	 year/s [  ] permanently.
	Quiero que la orden renovada siga vigente [-] por (número) 	 años  [-] de manera permanente.
I certify under penalty of perjury under the laws of the state of Washington that the foregoing is true and correct.
Declaro bajo pena de perjurio, de acuerdo con las leyes del estado de Washington, que lo anteriormente establecido es verdadero y correcto.
Signed at (city and state):		Date:	
Firmado en (ciudad y estado):		Fecha:
			
Sign here	Print name
Firme aquí	Nombre en letra de molde

You must provide an address where you will receive legal documents. You have a right to keep your residential address confidential. If you have one, you may provide an address, other than your residence, where you will receive legal documents:
Debe proporcionar una dirección en la que pueda recibir documentos legales. Usted tiene derecho a mantener la confidencialidad de su dirección residencial. Si la tiene, puede proporcionar una dirección diferente a la de su residencia, en donde recibirá los documentos legales:
	

This document must be served on the other party, and 
proof of service must be in the court file prior to the hearing.
Este documento debe ser notificado a la otra parte, y 
el comprobante de notificación debe estar en el expediente judicial antes de la audiencia.
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